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AHHOTaumI. MarepnaioM MCC/IEFOBAHNS BBICTYIIAE€T POMAH M3BECTHOI IPEACTaBUTEIbHIUIBI OPUTAHCKOI IOCTKO-
JIOHVA/IbHOIL MuTeparypsl Bepuapaun 9Bapucro «Cernbie KopHu» (“Blonde Roots”, 2008), He mepeBeeHHbIIT Ha
Pycckuii A3bIK. B TaHHOM IpOM3BeleHNH, OIMPAsACh Ha XY[0KECTBEHHbIe IPAKTUKM CO3[aHM a/IbTePHATUBHOI MCTOPUN
Y HEBOJIbHUYBYX [TOBECTBOBAHUI, MIICATENbHULA TIPENIPUHIMAET MIOMBITKY IE€PEOCMBICIUTD XOJ MCTOPUYECKMUX COObI-
T, CBSI3aHHBIX C IIPOLIECCOM TPAHCATIAHTUYECKOI paboTOprosn. Xy[oKeCTBeHHAs a/IbTePHATIBA, PYHKIVOHUPYIOLast
B paMKaxX paccMaTpuBaeMOrO HaMU IIOBECTBOBAHIS, [I03BO/ISIET aBTOPY CO3AATh TMOPUIHBII TEKCT, HA BCEX YPOBHSIX KO-
TOPOTO peannsyeTcs TUTEPATYPHBIIT IKCIEPUMEHT. PeBI3MOHICTCKUIT TIOCHUI COOOIIIaeT POMaHy CaTVPUIECKOe 3BYJaHue,
cosfaBaeMoe Ipy MOMOIIY a/IbTEPHATUBHOI reorpaui, MO3auKy MHTEPTEKCTYa/IbHBIX OTCBUIOK, CHHTE3a XapaKTepPHBIX
IPU3HAKOB «4ePHOTO» U «bemoro» mucbMa (JOKyMeHTHI 00 MCTOpUM PabOTOProB/IN, HEBOIbHUYbY IOBECTBOBAHMSA, PO-
Mmansbl 3. Yokep, A. Xeitnu, eBpoleiickas muTepaTypa snoxu IIpocselieHns:), A3IKOBOro 9KCIIepMMeHTa (COo3[jaHue OpUIu-
Ha/IbHOTO BapMaHTa [II/PKMH-MHI/ININ ), BBE[EHIS] MHOTOYVC/IEHHBIX aHAXPOHM3MOB. DBapyCTO IprberaeTr K XxapaKTepHOI
IIsT )KEHCKOTO OPUTAHCKOTO IOCTKOIOHNMA/TBHOIO HAPPATUBA TEHAEHIUN [IPESOCTAB/IATh IIPOCTPAHCTBO I CAMOpeatn-
3allMM MMEHHO T'€POMHAM, IIOBEPraloMMCcs IMCKPYMUHAIIMY KaK II0 TeH/IEPHOMY, TaK ¥ II0 PacOBO-3THINYECKOMY IIpH-
3HaKy. Kpome 3T0ro, HeKOTOpbIe YacTH TEKCTA, U3/IOXKEHHBIE OT /IMIIA [TIABHOI T€POVHU, CTIIN30BAHbI IIOf [KyOUIns,
HecHU appoaMepUKaHCKIX HEBOIBHMKOB, 32 C4eT MHOTOKPATHBIX aHAa(OPUIECKUX OBTOPOB, TApa/IIeNN3Ma, PUTMIIHO-
cru. Takum 06pasom, IBapUCTO KOHCTPYUPYETCs 3HAKOBOE AL TOCTKOTIOHMAIBHOTO JUCKYPCa «TPeThe IPOCTPAHCTBO,
IDEeMOHCTpUpYIOlllee BbI30OB YCTOSABLIMMCSA MapafurMaM MblieHNs. IIncarenpHnila mopBepraeT nepecMOTPy He TONBKO
copmmpoBaBIIMeCcs B KO/UIEKTUBHOM CO3HAHNMI UCTOPUYECKILE, IOTUTUYECKILE, COLMAIbHBIE M KY/IbTYPHbIE IO3ULIUY OT-
HOCUTE/IbHO MUPOYCTPOIICTBA, HO 1 TIUTEPATyPHBIII KAHOH, CUHTE3UPYs TPAAULNU adpoaMeprKaHCKOTO U eBPOIEICKOro
XY[,0KEeCTBEHHOTO NICbMA.

l(moqenme Cl0Ba: aJbTePHATUBHAA MCTOpM:A, bepHapauH OBapucTo, IMOPUIHOCTb, COBPEMEHHAsA JIMTepaTypa,
TeMa pabCTBa, SKCIIEPYMEHTATbHbII POMaH
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epHapiuH OBapucrto (Bernardine Anne

Mobolaji Evaristo, p. 1959) - coBpemeHn-
Hast OpUTaHCKas MUCaTe/IbHNUIIA aHIJIO-HUTePUIi-
cKoro npoycxoxaenus. B 2019 r. ona 6bu1a yuo-
croeHa BykepoBckoit mpemny 3a poMaH «/leByui-
Ka, >KeHIHa, nHas» (“Girl, Woman, Other”),
IpeACTaB/IAIMNI c060i1 pparMeHTapHOe OIu-
caHle Ccyfmeb [eBATU TeMHOKOXMX OpUTaHOK
[9Bapucro 2020]. Bce mpomsBenenns IBapucro
B CUJTy ee IIPUYAaCTHOCTY K IBYM pacaM U HaIsIM
U, KaK C/IEICTBNUE, K ABYM KY/IbTYpaM SIB/ISIOTCS
HeOTbeMJ/IEMOI1 YacThI0 KOPIyca TEKCTOB aHIJIO-
A3BIYHO MY/IBTUKY/IBTYPHON TUTEPATyphl KOH-
na XX - mavama XXI B.

[ToMMMO pacoBO-3THMYECKOI TPOOTEMATUKN
IJICaTeIbHNLIA TATOTEET K )KaHPOBBIM, HAPPATUB-
HBbIM I UHbIM (l)OpMaHI)HbIM IKCIIEPUMEHTAM, YTO
Takxke cripaBefyimBo orMedaeT u C.II. Tonkaves
[Tonkaues 2019: 158]. B ee TBOpuecTBe eCTh CTH-
XOTBOPHBIE IIpou3sBefeHus — cOopHuk «OcTpoB
Aspaama» (“Island of Abraham”, 1994) [Evaristo
1994] u pomaH B cTuxax «J/ImMmeparopckoe gutsi»
(“The Emperor’s Babe”, 2001) [Evaristo 2001], no-
BecTb «3ppaBcTBy, Mam» (“Hello Mum’, 2010),
HamMcaHHas B snuctojsipHoit popme [Evaristo
2010], memyaper (“Manifesto: On Never Giving
Up”, 2022) [Evaristo 2022], a Tak)Xe MHOTOYMC-
JIeHHBIe TIbeCHI U 3cce. B HUX, Kak ImpaBuIo, o-
BeCTBOBaHNeE, HACBII[EHHOE OTCBUIKaMM Kak
K COBpEMEHHBIM, TaK ¥ KJIACCUYEeCKVM IPOu3Be-
IeHUsIM, BEETCsI OT /IMIjA HECKOTbKMX PaccKas-
YMKOB ¥ COYeTaeT B cebe MOCTMOIEPHUCTCKIE,
(beMUHNCTCKIE Y TPAHCKY/IBTypPHbIE TEHJEHIINL.

ITo maenuro V1.B. Mopo30BoI1, MHOTYIE COBpE-
MEHHbBIe JIMTepaTypHble INPOU3BENEHUA Ipef-
CTaBJIAIT CO0OI «HEKMil TUOPUIHBIN >KaHP,
Onmm3kmit K uctopuorpadpuueckoMy pOMaHy,
B KOTOPOM HaXOJUTCSA MECTO U JHOKYMEHTasIb-
HBIM (aKTaM, ! XyHZOXKeCTBEHHOJ TUIM3ALNY,
u ¢anTacTuke» [Mopososa: 736]. Ilogo6nyto
XapaKTepUCTUKY MOXXHO IPUMEHUTb U K PO-
MaHy BepHapaun 9Bapucto «CBeT/ible KOPHI»
(“Blonde Roots”, 2008), He mepeBefeHHOMY Ha
pycckmit A3bIK. PoMaH mocBsmieH TeMe pabcrBa
Y TIpefcTaBisieT cOOOJ BapMaHT TaK Has3bIBa-
emoit ‘what-if story’ ITucarenpHnua mpepgnpu-
HVMAaeT IIOIBITKY «IIepelycaTh» XOf peaTbHbIX
VICTOPUYECKUX COOBITUIL, Oepsi 3a CIOXKETHYIO
OCHOBY IIPSAMO IIPOTVBOIONIOXHOE IIPONCXO-
IUBIIEMY B JIe/ICTBUTEIBHOCTU [OIYILEHMe
0 TOM, 4TO ObUIO OBbI, ecu ObI YEepPHOKOXUE
oy mopaboiany 6eIbIxX eBpOIIeiIeB, YTO M0-
3BOJIACT IPUYMCIIUTD POMAH K TaK Ha3bIBaeMOIl
«aJIbTePHATUBHOI MCTOPUI». B TaHHOM KOHTEK-
CTe YMEeCTHO COCTIaTbCA Ha MHEHMeE VMPAHCKOTO
uccnegosatens C. QPoTyxn, KOTOPbII OTMEYAET
0CcO0EHHOCTM ero (PYyHKIVOHMPOBAHUA B Opu-
TAHCKOJ IIOCTKO/JIOHMA/IbHOI Ipo3e. C TOUKM
3peHMsI YIEHOTOo, OHa VICIIONb3YeTCs IS Iepe-
OCMBICTIEHMsI MCTOPUM, KOTOpas, KaK IIpaBu-
710, TIPENIOFHOCUTCS U3 NEePCIeKTBbI ObIBIIETO
KOJIOHM3aTOPa, KOTOPBINI He CTPEeMUTCSA K BbI-
P@XEHUIO TOYKM 3peHMsI HEKOIZa KOMTOHU3M-
POBAaHHOTO HaceNeHusA. VIMEHHO a/lbTepHaTUB-
Has VICTOPMsI II03BOJIET IMCATe/sIM HaJelnuTh
IpaBOM TOJOCAa 3TV MapruHAIM3VPOBAHHBIE



TPYIIIBI ¥ IIEPEeCMOTPETh POJIb, KOTOPYID OHU
UTPaM B MICTOPUKO-IIOIMTUYECKOM IIpoliecce
[Fotouhi]. ITopTBep>x/jaeT JaHHOE YMO3aKITIOUe-
Hye u upes npodeccopa C.I1. Tonkauesa:

«IIOCTKOJIOHMAJIbHAS IIPO3a CTIOBHO IIBITAET-
A TIepeIycaTh JIeVICTBUTEIBHOCTD Y VICTOPHIO,
HIEPeCMOTpPEeTb U “TUOPUUSNPOBATL  YCTOSB-
IIiecs JMCKypCUBHbIE uepapxuu <...> Puo-
COQCKMIT aCIeKT ITOCTKOTIOHMA/IBHBIX IPOU3-
BeJIeHMII — ITepeOlIeHKa, IePeCMOTP 1 ITOCTOSH-
HOe OOHOBJICHE YCTOABIIVXCA B3IJIANOB <...>
IpyYeM B UX IOATEKCTe IOCTOSHHO IIPUCYT-
CTBYeT MBIC/Ib O HEYCTOIYMBOCTY VI HEOIIpesie-
JIeHHOCTM HacTosero» [Tonkaues 2019: 154].

Tak u BbIOpaHHas OBapuUCTO MCTOpUYeE-
CKasl ajIbTepHATMBa MPEJOCTaBM/Ia €/l BO3MOX-
HOCTb CO3J1aTh XY[O)KECTBEHHYIO DealbHOCTb,
B paMKax KOTOPOJ CYLIECTBYIOT BbIJYMaHHbIE
TeppuTOpUM - 3amafHble ANOHCKME OCTPOBa,
Amapuka n O6beuiHeHHOE KOPOIeBCTBO Benu-
Kot AMOOCCHL, @ Apprka «MeHIeTCsI MeCTaMy»
¢ EBpomnoii. VIHpIMM cnoBamu, Iiepef 4yuTare-
JIEM TaKXKe pa3sBOPAYMBAETCA a/IbTEpPHAaTUBHAA
reorpaud, IpefIonaraias MHOe pasBUTHE
UCTOPUM KaK C/IEfICTBUE COBEPLIEHHO [PYToii,
BBIJ[YMaHHO!l aBTOPOM, reorpa¢um 3emIn.
B xauecTBe BU3Yya/IbHOTO JOIIOJIHEHUA K pOMaHYy
BBICTYIAET CIIeLMaTbHO CO3[jaHHAsA /I pOMaHa

OBapuCTO OPUTAHCKUM XYHOXXHUKOM AJIaHOM
[MnnunsHaoM Kapra, KOTOopas VUIIOCTPUPYET
3ampIcen mycatenpHuLbl (puc. 1). Takum obpa-
30M, BCTIEICTBYE TIOJOOHOII aBTOPCKOII KOHIEII-
LUV MUD U YCTOSIBILIeeCsI B OOIIIeCTBe IpefCTaB-
JleHre O HeM OyKBaJbHO IIePEBOPAYMBAIOTCS
C HOT Ha TOJIOBY.

OcCHOBHOe [ieiiCTBUE pOMaHa IPOMCXOIUT
B Bemmkoit Am6occe - “Great Ambossa’, Tax-
xe “UK” mwmm “GA’, kak ero B COKpaljeHHOM
BapMaHTe Ha3bIBaeT aBTOP IO aHAJIOTUU C HaM-
MeHOBaHUAMY OOBEIVHEHHOIO KOpPOJIeBCTBA
Bennkob6putanuy Ha aHIIMIICKOM si3bike — ‘The
United Kingdom (UK) of Great Britain (GB).
be3ycmoBHO, BBIZYMaHHBINI aBTOPOM TOIOC,
OMBbIBaeMblil BofilaMu AMOOCCKOrO KaHasa,
B OIIJMICAHMYU KOTOPOTO YTaJbIBaeTCs IIPOJINB
JIa-MaH11, n3BeCTHBIN TaKKe KaK AHITIMIICKUI
KaHaJl, ABJAETCA IOJIHOM capKasMa OTCBIIKON
K Benuko6puranun:

«JITtaK, s1 HaxoXKych B OObeANHEHHOM KOPOTIEBCTBE
Bemmkoit Am6occhr <...> OCHOBHas 4aCThb MATepuKa,
I7le OHO PAaCIIONIOXKEHO, IPOJIeraeT BHoNb AMOOCCKOro
KaHasa <...> Ha camom perne, Benukast AM6occa — oueHb
MaJIeHbKII OCTPOB C IIOCTOSIHHO PACTYILUM HaceleHN-
eM, KOTOpOe HY)XHO KaK-TO KOPMMWTb, IIOSTOMY AM-
6occa mMpoCTUpaeT CBOM MasleHbKVE XKaHbIEe PYIOHKNU
II0 BCeMy 3eMHOMY IlIapy, 3aXBaTbIBas pa3Hble CTPAHbI,
a BMecTe ¢ HuMu U mofeit» [Evaristo 2009: 26]'.

'3necp u manee nepesop Haut — A.IIL
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[Ipn sToM momo6HBI BBIOOpP aBTOpa WUJET
Bpaspe3 C YCTOSABUIMMICSH IIPefCTaBICHUAMMN
00 uctopuy pabcTBa, NMPEVMYIECTBEHHO CBS-
3piBaeMbIMU ¢ AMepukoiil. HecMoTps Ha TO, 4TO
B TEKCTe IPUCYTCTBYIOT YIIOMMHAHUA 00 AMa-
puxe — Tak umenyet CoenyHennble llITaTel mu-
CaTelbHMIIA — OHA peIlaeT yAeIUTb BHUMAaHIe
VIMEHHO ponu OpuTaHleB B TpaHcaTiaHTH4e-
CKoll paboToprosie. JlefiCTBUTEIbHO, B Mac-
COBOM KY/IbTYPHO-UCTOPUYECKOM CO3HAHNM
B CWIy OTPOMHOTO KO/NMNYECTBA VICTOYHUKOB,
KaK [OKYMEHTAa/IbHBIX, TaK U XyHZOKeCTBEH-
HBIX, pacckasbIBawoIux 06 VIHCcTUTyTe pabcTBa
B CIIIA, 6yaTO OBI «CcTEpCs» TOT PAKT, YTO CPEAN
OCHOBHBIX €BPOIIEICKMX CTpPaH, BOBJIE€YEHHBIX
B TOPIOB/II0 YEPHOKOXKVMU JIIONbMM, AHITINA
JI0 3ampeTa JaHHOTO BUJjA AeATe/IbHOCTY B Opu-
TAHCKMX BiIafeHnAx B 1807 1. 6bUIa Ha «IIOYeT-
HOM» BTOPOM MecTe'.

Bri6panHas 9BapucTo B KadecTBe snurpada
nutara n3 «I[Iucem» (“The Letters”, 1888) ®pu-
npuxa Huigie momnonHsAeT ee peBU3NOHNUCTCKYIO
UfIeI0 O «II0pabolleHNN» TepoeB-eBpOIIeTiIeB
appukannamu: «Bce B 3TOM Mupe mopBiact-
HO VHTepIIpeTaluy: Kakas Obl HTepIpeTalyis
He Tpeo0sajiaa B JAHHBINI MOMEHT BPEMEHN —

3TO (YHKUMS CUIBIL, a He MCTUMHBD» (LUT. IIO:
[Evaristo 2009: 17]).

[Tomumo 5TOrO, KONTOHMANIbHAA BEéXa B UCTO-
pyn O6beANHEHHOTO KOPOJIEBCTBA U CBsI3aHHBIE
C Hell CTePEeOTUIIBI O IIPEBOCXOACTBE GeIoro de-
JIOBeKa ¥ pa3MbIIIIEHNS O «He-0eIbIX» CTpaHax,
KOTOpbBIE 10 CUX IIOP 3aHMMAIOT LIEHTpaNbHOE
MeCTO B OpPMTaHCKOJ ITOCTKOTOHMAIbHON /-
TepaType M KPUTHUKE, TAK)KE MOI/IA BBICTYNIUTD
B KayecTBe Ba)KHOTO (PaKToOpa IIPM CO3TaHUM
IIPOM3BEJEHNA O PACOBOV JUCKPUMIHALINMY, TTIe
OT II€EPEMEHBI MECT C/IaraeMbIX M KapJMHAIbHOM
CMEHBI pOJeli KOJIOHM3aTOpa M KOJIOHU3UpYe-
MOTO CyMMa U CYTbh, YBbI, He MeHAITCA. bonee
TOTO, IMIOCTKOJIOHMA/IbHAsA TEMa B COBPEMEHHOM
poMaHe BCe yallle «IIpOOIeMaTU3NpPyeT caMoe
cebA B AyXe JIEKOMIOHNAbHOTO IIPOEKTa I CTa-
HOBUTCS 9MO/IEMOVI NOTEHIVA/IbHOM YA3BUMO-
CTU ¥ IIPEKAPHOCTY CYLIECTBOBAHMA KaXKIOro»
[I>xymaitno: 161]. 9To B Kakoi-TO CTeHeHU
IIO3BO/IAET OXapaKTepu3oBaTh poMaH «CBeT-
Jible KOPHM» U KaK JieKOTOHManbHbI. CorlmacHo
BepHOMY yMo3akaoudeHnto M.B. Trnoctanosoii,
JIeKO/IOHMA/IPHOCTh — (PeHOMEH, B paMKax KO-
TOPOTO IPOUCXOAUT «pafiMKajbHOE pa3Mexxe-
BaHME C TEMU NIPEICTAB/IEHNAMM, KOTOPbIE OKa-

! ApprkaHIbI NOABMINCH B bpuTanuy eme Bo BpemeHa puM/LaH. B XI B. Ha TeppuTopuy AHITIMM y>Ke SKVJIU HEBOJIbHMKIL,
npuseseHHsle 3 A¢puku paboroprosuamu. B XVI cromerun mpu koponmeBckux gBopax lenpmxa VIII n Skosa IV
HaXOWINCh YePHOKOX1e My3bIKaHThL, a B XVII B. «barogapsi» OpUTaHCKMM KyIILiaM, pabOTOProBiIs CTana MHAYCTPUEN,
fiBe TpeTu KOTOpoit 6b1m cBsisansl ¢ JIuBepmynem u Bpucronem. UepHokoxie coob1ecTBa STUX TOPOLOB, OCHOBAHHbIE
MOPSIKaMI U OCBOOOXKIeHHBIMY pabaMmu, 10 Ceif AeHb CUNTAITCS CTapeimmmy B Bennkobpuranu.



3a/IMICh YKOPEHEHBI B Hac O1arogapsi TOMY, 4TO
MBI CYIIECTBYEM BHYTPY BOCIIPMHMMAEMON KaK
HOpMa MOJEPHOCTM KOJIOHManbHOCTM» [TImo-
cTaHoBa: 2]. B cBA3M ¢ 3TUM BIO/NTHE YMeCTHO
TOBOPUTb M O POMaHe JBaplUCTO, B KOTOPOM
B caTMpM4ecKoil GpopMe paspyIIaloTCcs yCTOSAB-
muecs KOHLENIUY MUPOBO33PEHMA U Tpaju-
LMOHHBIN NOAXOJ, K HUM. MeH:AA MecTaMu yrT-
HeTaTeld ¥ YTHETAeMOTO IBAPUCTO MPUJIEPKI-
BAETCA OCHOBHOM MCTOPUYECKON U KY/IbTYPHOMI
KaHBBI C LI€/IbI0 KPUTUKY T€T€MOHUM 3aI1aJHOM
HapajurMbl MbIIIEHUA.

PaccmarpuBaeMblii HaMM poMaH OTKpbIBa-
eTcsl TIOCBSAIIEeHNEeM BceM pabaM U MX IOTOM-
kaM [Evaristo 2009: 16]. OHo conpoBoXx/jaeTcs
IOBYMsA 3HAKOBBIMMU I MICTOPUM TpaHCaT/IaH-
TIYeCcKoll paboroprosiu garamu: 1444 n 1888'.
Hecmorpss Ha mopoOHYIO [aTMpOBKY, BpeMs
IeiCTBUA B pOMaHe HOCUT IpPEUMYIIeCTBEH-
HO YC/IOBHBII XapakTep. B ocHoBe croxxera —
ucTopus ImaBHol repounnu, Jopuc Ckarnrop,
YKpajJeHHOM B BO3pacTe 9 jIeT BO BpeMA UIPbI
B IPATKM U YBE3€HHON B KadyecTBe paObIHM
Ha JIpyroii KOHTMHEHT. B 0JHOM 13 MHTEpPBbIO
bepnapnun 9Bapucro oTmMeTNIA, YTO MPYU CO3-
maHuy «CBEeT/IbIX KOPHE» B pPOIM MCTOYHMKA
BJIOXHOBEHIA /IS Hee BBICTYIVII oOpaser] Ki1ac-

cuky adppoaMepUKaHCKOT IPO3bI — POMaH I/NUC
Yokep «LIBet nmypmypusiit» (“The Color Purple’,
1982) [Yoxkep]. Ilo crnoBam IBapucro, mjs Hee,
Kak 1 st YOoKep, ObUIO BaKHBIM pPaccKas3aTb
0 TOpabOIIeHHO >XEHIIWHE, MOBEPTIIeNCs
YHVDKEHVIO ¥ HACUINIO, ¥ 00 McTopuM ee 60pb-
Ob1 3a cBo6opy [Evaristo 2008]. B nanHOM cry-
Yae MOXXHO TOBOPUTH HE TONBKO 00 MHTEpPTEK-
CTYaJIbHBIX MapajUieNsix ¢ appoaMepuKaHCKUM
JINTEpaTypHBIM KOHTEKCTOM, HO U O XapaKTep-
HOJ JI/IS1 YKEHCKOTO OPUTAHCKOTO TTOCTKOIOHM-
QJIBHOTO HappaTyUBa TeHJEHI[UN NIPeJOCTABIATD
OPOCTPAHCTBO MJISI CaMoOpeann3anuy MMeHHO
TepOVHSAM, IOJIBEPTaIOIIVMMCS JYICKPUMIHALINN
KaK II0 TeH/IePHOMY, TaK M IO PacOBO-3THUYE-
ckoMmy npusHaky. O6 aToM B cBOuX paboTax He-
OIHOKPATHO TOBOPU/IM OTeYeCTBEHHBIE U 3apy-
6exxHble yueHble [ Tonkaues 2018; XabubynnnHa;
IITeBuyenko; Anzaldua; Boehmer; Mills; Petersen;
Spivak].

HerctBo [lopuc nporno B anoxy ¢eopanms-
Ma. Ha 310 yKasbpiBaeT KpeCcTbsIHCKOE COCTIOBHE,
K KOTOPOMY IIPMHAJIIEXXNUT €€ CEMbsI, I HaTn4ue
deopnana, noppa [lepcuBana Monrerio:

«MbI He ObUIM 3€MJIeBIAfleNbIIaMy, O HET, MbI ObI/IN

KpEeNnOCTHbIMY, HU3IINM 3BEHOM B CeJIbCKOXO03511-

' B 1444 r. nopTyrasbcKuii MOpsK 1ocie nyrenecTsysa Ha 400 Mub 10)kHee MbIca boxamop BMecTe ¢ 30710TOM IpyBe3 Ha
poruHy paboB-HerpoB. Tak HaspIBaeMblil «30/10TOJ 3aKOH» OT 13 Mas 1888 . okoHUaTeIbHO OTMeHNTT pabcTBO B Bpasuuy,
T7ie JAHHBIII COLMAIbHBII MHCTUTYT MPOCYILeCTBOBAN Haubosee JOIITO.
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CTBEHHOI1 1IeTI0YKe, XOTs ¥ HACTOSIIVE LI He 3BEeHe-
M O 3€MJII0, KOTZIa MbI XOIV/II 110 Hell. TouHee, MBI He
OBUIA U Ybei-TO COOCTBEHHOCTDIO, XOTsI KOPHY HAIIIN
YXOIMIU ITY6OKO B 3€MJIIO <...> TaK U OCTABA/IUCh Mbl
TPUBSI3aHHBIMM K Hell, TIOKO/MEHMe 3a ITOKOTIEHVMEM»
[Evaristo 2009: 29].

ITpu sTOoM B poMaHe DBapuCTO MPUCYTCTBY-
eT 60pIIoe KOMM4ecTBO aHaxpoHm3moB. Cpe-
IV HMX VI CpaBHEHUe Oe/IbIX JKeHIIVH C KyKJIa-
mu bapbu, koTopble He MOITIM CYIECTBOBATH
B snoxy CpenHeBekoBbs [Evaristo 2009: 186];
Y TIONMY/IAPHBIN cpeny adpuKaHIEeB-paboOBIIa-
JleNbIleB HAIIMTOK «AKOKa-AJ/IOKa» — aHarpaM-
Ma, obpasoBanHas oT «Koka-Komb» [Evaristo
2009: 291]; u KHUTM TIO IIOIY/IAPHOM IICUXO-
JIOTMM, YTE€HMEM KOTOPBIX YBJIEKAeTCsl OfMH 13
JEePHOKOXKIX IepOoeB, )KeCTOKIIT INTAHTATOP, YTO
ABJIAAETCSI MPOHWYHBIM KOMMEHTapueM K €ero
AQHTUTYMAaHHOMY HoBefeHuio: «VicijeneHne BHY-
TpeHHero pebeHkar, «Kak HayaTh Oeceny u Haii-
TU Apy3ei», «Ob11eHNe ¢ T0abMI, KOTOPBIX ThI
He mepeHoCuInb», «Kak MOTMBUPOBATH CBOMX
corpynHukoB» [Evaristo 2009: 412]. Peup rnaB-
HOJI TepOVHM-PaOBIHY IIECTPUT TaKUMM BbIpa-
YKEHMSAMM, KaK «3ajiep>kKa pasputus» (“arrested
development”) [Evaristo 2009: 430] wu ycroii-

YYBBIMMU J/ISI COBPEMEHHOTO aHIIMIICKOTO S3BI-
Ka cokpamteHusamu (‘cmacu6o’ (“thanks”), ‘kax
MOXXHO cKopee’ (‘as soon as possible’ - “ASAP”))
[Evaristo 2009: 365]. [TopaxaeT u onucanue He-
(YHKLUVMOHMPYIOLIETO METPO, CAYKAIero B Ka-
4YeCTBe MOJ3EMHOI XKeIe3HO JOPOTH i1 OCBO-
6oxpenus Oernbix pabos' [Evaristo 2009: 92];
a TaK)Ke YIOMMHAHMs 00 OKa3aHUM TaKO Me-
AULMHCKOM YCITyTH, KaK 3CTeTHUYecKasl IIacTy-
geckas xupyprus [Evaristo 2009: 67] u MmHOrO€
npyroe. Bce BblllenepeuncieHHOe B COBOKYII-
HOCTHU CO3[IaeT HeKMi1 XaOTUYHbIN KOMIIJIEKC 13
VICTOPUKO-KY/IbTYPHBIX OTCBUIOK, II03BOJIAIO-
I aBTOPY BBIBECTM TeMbI pabCTBa, JUCKPU-
MUHAIVM 10 PAaCOBOMY IIPU3HAKY ¥ aBTOPUTAP-
HOI BJIACTU Ha YHUBEPCA/IbHbII, BHEBPEMEHHOM
YPOBEHDb ¥ CJIOBHO IIPOJIO>KUTH MOCTBI MEXY
HPOIIIBIM Y HACTOSIIVIM.

B xommnosuuymu pomana tpm 4dactu. Ilose-
CTBOBaHUe BefleTCs OT /IMIA JABYX paccKasdm-
koB. IIpu atom romoc pabsiHu Jlopuc 3By4mT
B TIepBOil ¥ (UHAIBHON TpeTbeil 4acTy, YTO
COOTBETCTBYeT Tpaamuuy slave narratives —
HEBOJIbHNYbMX IIOBECTBOBAHMIL, TaKXe B3s-
TOM BO BHUMAaHME MUCATETbHUIEN B KadyecTBe
YKaHPOBOJ MOJIeNM paccKasa O JpaMaTUIHON
ucropum obpereHuss cBoOOABI, Kak ¢usnmde-

! 3gecy OBapucTo GYKBalIbHO TONKYyeT HaHHYI0 MeTadopy MOJOGHO COBpeMeHHOMY adpoaMepyKaHCKOMY IIVCATENI0
Koncony VYaiitxeny. B ocHoBe ero pomana «Ilomsemnas >xemesHas popora» (“The Underground Railroad”, 2018)
[ONYIeHIe O TOM, YTO [eSATeTbHOCTb U3BECTHON abOMMIIMOHUCTCKON TPYIIBI OCYIeCTB/SIACh VIMEHHO IIOCPEICTBOM
JKeJIe3HOTOPOXKHBIX Iy Teil IOf, 3eMJI€EI, a «CTAHLVI» U «KOHYKTOPbI» He ObUIN /IMIIb KOLOBBIMI CJIoBaMy [YailTxex).



CKOI1, Tak 1 gyxoBHoI. Kak otmernna V.M. Yp-
7iep, B OOOHBIX ITPOM3BEEHNAX COENVHIIOTCS
TOYHOE JIOKyMEHTAa/IbHO€ OINCaHMe >XeCTOKO
peasbHOCTY pabCTBa € MAMUIMYECKUMU BOC-
MOMUHAHNAMU O JieTcTBe B Adpuke, mpencTa-
Iolieil B obpase yTpadyeHHOTroO pas, M MeYTaMu
0 OparcTBe OeNBIX M YEPHOKOXKUX XPUCTUAH
B CBOOOJIHOM U CIIpaBe[IMBOM 0buiecTBe [Yfi-
nep: 148]. [TogoOHbIe YepTHI, TUINYHBIE [/ He-
BOJIbHIYbETO ITOBECTBOBAHMS, HPUCYTCTBYIOT
U B TEKCTe JBAPUCTO B TPAaHCHOPMUPOBAHHOM
BIJie, B COIVIACUM C CO3aHHOIN B €ro Ipefenax
aJIbTEpPHATUBHON peajbHOCTbI0. Bo BTOpOI Ya-
CTM pOMaHa B KaueCTBe PacCKa3uMKa BbICTYIIAeT
xo3suH JJopuc, Boxxap Kara Kanatsr Koram6w! |,
MIMeHyeMblIl1 eltle ¥ Kak byana. CTuib 1 A3BIK IO-
BECTBOBAaHMsA OT/IMYAIOTCSA OT IIOBECTBOBAHUA
Jlopyuic B COOTBETCTBMM C XyHO>K€CTBEHHBIMI
POJIAMY U HO3ULIMSAMY BBIOpAaHHBIX aBTOPOM Te-
poeB. Tak, ¢ MOMOIIIbIO COUYETAHUA HECKONTbKIUX
IIOBECTBOBATE/IbHBIX MEPCIEKTUB IICATe/IbHU-
Ija CO3JaeT I0-HACTOALIEMY TMOPUIHBIN TEKCT,
IZie HaO/MIofJaeTCs CMHTE3 XapaKTePHbIX IIPYU3Ha-
KOB «4epHOro» adpoaMepumKaHCKOrO U «beso-
rO» eBPOIIENICKOTO IMChMA.

Hampumep, yacTb pomaHa, HalMCaHHAsA OT
A YepHoKoxkero pabosmapensiia Karm Ka-
Hatel KotamObl, mapopuiiHa Kak ¢ TOYKM 3pe-
HUSA CTUJIA U A3BbIKA, TaK UM MW, 3aJI0’)KEHHOM
B Heil. OHa HamMcaHa B SMUCTOMSIPHON dopme
Y HaIlOMJMHAeT IUCbMa K YuTaresno. «JJoporoi
qyTaTe/Ib» — MMEHHO TaK HaYMHAETCA KaXKIblil
u3 ee paspenos [Evaristo 2009: 205-282]. Ilo-

BecTBOBaHMe KaTaMOBI OT/INYaeTCs CTEOPeOTH-
nusanueil ¥ M300MIyeT ICeBJOHaYYHbIMI TEO-
PVSIMU U Pa3MBIIUIEHNAMU B IyXe (PpeHOIornn
U eBreHUKU O IPEBOCXOJCTBE HEIPONJIOB HAJ
eBporeoysiaMi B ity 6ojee IpefIouTUTe/b-
HOTO LIB€Ta KOXXMI, IPYTUX CTaHAAPTOB KPacOTbI
U CTUIA B ofiexxje. VIHOro pasmepa roioBHON
MO3T, oTInyamuasics dopma depemna, U Haxe
aHIJIMICKNI A3BIK, B KOTOPOM OTCYTCTBYIOT
XapaKkTepHble i peun HaponoB Adpuxnu ¢o-
HeTU4YeCKre OCOOEHHOCTM B BUJE IPUIIEN-
KMBaHUA A3BIKOM U HarpoMOXKJEHUs COoIJIac-
HBIX 3BYKOB, IIOIBEPralOTCs >KE€CTKON KPUTHKE
YepHOKOXero juaepa. Bce repom-adpukaHiipr
B pomaHe «CBeT/ble KOPHM» CBA3BIBAIOT TPau-
1y 6€710ro Hapoya 3aKpbIBaTh OOJIBIIYIO YacTh
TeJa OJEXI0i M BOCIIEBATh KPacOTy CTPOMHBIX,
CBET/IIOBOJIOCBHIX JIEBYLIEK, @ HE IBIIIHBIX CMY-
IJIBIX J1aM, C HU3KMM MHTE/IJIEKTOM U OTCYTCTBY-
IOIVIM 9YBCTBOM IIPEKPACHOTO:

«[la, HOpOroil YuTaTeIb, KOPEHHBIE KUTEMN ITUX
[eBpomelickux] 3eMenb elle TONBKO HAYMHAIOT IIPO-
ANpaTbCAa CKBO3b I‘HyCHI::Ie ,[[e6p1/[ AVKapCTBa, KOTOpPbIE
MBI, UBUIN30BaHHbIE HAPOMIbL, IPEOLOJIENI €LLe B [I0-
ncTopudecKue Bpemenar» [Evaristo 2009: 222].

JIr060IIBITHO, YTO B paMKaXx aJIbTepHATIBHOI
peanbHOCTY pOMaHa MMEHHO XPUCTUAHCTBO,
a He BepoBaHMs apPUKAHCKUX HAPOJIOB SBJISAET-
Cs TEMHOJI IbABOIBCKON Maruen, a Y4epHOKOXKIe
repoy UCIIOBEAYIOT «IYYIIyIo» ¥ H0sIee IpefIo-
YTUTE/IbHYIO penuruio. Tak, Bce TO, 4TO B CBOE
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BpeMs C TOYHOCTBIO JJO HA0O0POT NO3NIVIOHN-
POBaIOCh Oe/IBIMM MIOAbMY KaK OTKJIOHEHME OT
HOpMbI U IIPpU3HAK HCHOCTaTO‘IHOf/‘I KYyZIbTypbl
Y PasBUTHSA, B IIPOM3BENCHNM DBApICTO HaMe-
peHHO aTpubyTHpyercst reposiM-adpuKaHIaM,
YbJM PYHOPOM CTAaHOBUTCS BOX/Ib M MBIC/IN-
tenb Karamba: «Bpipaxascp 6omee mpocThiM
SI3BIKOM, IIJIEMsI €BPOIIEOM/IOB — HAM He 4YeTa»
[Evaristo 2009: 226]. CBou moe3gku Ha Apy-
royi KOHTMHEHT C ILIe/IbI0 KpaXkil €BpOIIeilieB
¥ UX Hoclefyomero nopabomenns Karam6a
MOTMBMPYET IO0OHO TOMY, KaK BUJIE/IM CBOIO
[esITeIbHOCTh ~ XPUCTUMAHCKUE — MUCCUOHEPBDI
U, B 11eJIOM, KOJIOHU3aTOpbl. OH UCKPEHHE BEPUT
B TAaKOI'O pOJa «CIaceHue» 0€0ro Hapopja OT
T/IETBOPHOTO B/IVAHNA €BPOIIEVICKOI KY/IbTYPHI,
B YeM YYBCTBYETCSI aBTOPCKMII CapKasM IO OT-
HOIIIEHNIO K KOJIOHMA/IbHOV ITapajyirMe MbIIIIe-
HIIS, TpeobnaziaBiueli B Benmnkobputanuy B uM-
IIepCKye BpeMeHa:

«Kak BBl BCKOpe IIOiIMETe, eBpoIeiicKue pabbl
ObUIM CrIaceHBI OT Yy[OBUINHON rubenn, HaKa3aHWIL,
6e3HPABCTBEHHOTO MOTAKaHMsI UX CMA6OCTSM U Kpe-
[OCTHMYECTBA, IIOKya MM Oblla IIpefoCTaB/IeHa
CYACT/IMBAsI BO3SMOXXHOCTDb IEPEHSTb MaHEPhl M II0-

PSIKM LIMBUIN30BaHHbIX Trofieit» [Evaristo 2009: 228].

JlononHsAeT MOJOOHYI0 caTMpUYecKyIo Kap-
TUHY U A3BIK, I/ICHOIIb3y€MbI]7[ Karamb6o0i1, - Ha-
IIBIIeHHBII, N30 0VTYIOIVITT yCTapeBIIelt KHIXK-
HOJ1 JIEKCHKOJI ¥ BO3BBIIIEHHBIMI (pasaMu (Tak
HasbpiBaeMbll, ‘bookish English’): «fI — yenoBex

PasyMHBIIT, TAKOBBI U1 Moy HaMepeHusa» (“I am
a reasonable man and a man with reasons”)
[Evaristo 2009: 207] u T. . B nenom, yactp po-
MaHa, HalMCaHHAasI OT JINIIa YePHOKO>KETO IJIaH-
TaTOpa, CyAs II0 TOHY, SIBHO BEAYILEro JaHHbIE
3aIMCU C IPOCBETUTENbCKOI 11e/IbIO, U €€ IJIVH-
HO€e Ha3BaHUe C IIO/I3ar0JIOBKOM B KaKOI-TO CTe-
TIEH! SIBJISIETCS MPOHUYECKON OTCHUIKOM K Tpa-
AULMSIM TUTepaTypbl anioxu [IpocBemenus:

«PasMplIlIeHNs], MAeN, BIEYAT/IIEHNUS] U UYBCTBA.
OTKpOBEHHO M OecIpuUCTpacTHO 00 MCTMHHON IIpHU-
pone paboToprosiau. 3aMeTKM O XapakTepe 1 obbIya-
SIX eBpOIIelilleB U U3TIOKeHMe (CKPOMHOe M YeCTHOe)
MO€TO IIyTH! OT AYPHBIX MCTOKOB K BBICIIVM 3IIE/I0HAM
LUBIIN30BAaHHOIO 00IIecTBa, KOTOPOE BCEM CBIHO-
BBSIM [JOOpOfeTenu U TyMaHM3Ma C BEIMKUM IIOYTe-
HMeM ¥ OOJBIIVIM YBa)XKEHMEM IIOCBAILIAET MX ITOKOP-
Heii cayra» (“Reflections, Thoughts, Experiences &
Sentiments. Candid & Free on the True Nature of the
Slave Trade. Remarks on the Character & Customs of
the Europeans & An Account (Modest & Truthful)
of my Progression From Inauspicious Origins to the
Highest Echelons of Civilized Society Dedicated With
the Greatest Veneration to the Sons of Virtue & The
Rights of Mankind by Their Most Respectful & Humble
Servant”) [Evaristo 2009: 205-207].

Ha nmam B3IIAA, B JaHHOM 4YacTy pOMaHa
MIpOCIeXXUBaTCA napamienu ¢ «Ilepcupcknmu
nucbMamu» (“Lettres Persanes’, 1721) Ilapns
Jlyn me Monreckbe [MoHTeckbe]. Kara Kona-
ta Karam6a, mogo6HO mepcuickoMy BelbMOXKe



Y36eKy, MOKMHYBLIEMY POAVHY BMeCTe C APY-
rom Puxom c menpro moesgkum Bo Ppanumio,
B IIMCbMaX KPpUTUYECKNM KOMMEHTHUPYET pa3-
JINYHbIE CTOPOHBI >KM3HU 3aIIaJHOTO 00IIeCTBa,
HONMUTUKY ¥ HPaBbL. be3ycnoBHO, nopoOHas
UIPa C K/IACCUKOM, peanusyemas 3a CYeT VH-
TEPTEKCTYa/JIbHOCTH M CO3JaHNA KOMMYECKOTO
a¢pdekTa B paMKax 3alaHHOTO KOHTEKCTa POMa-
Ha, II03BOJIAET aBTOPY NPENOCTAaBATh YNTATE/IO
BO3MO>KHOCTD YBUIETb VICTOPMIO OPabOIeH s
OJJHOJ pachl IPYTOM C HECTAH/IAPTHOI CTOPOHBI.

B cBo10 0o4epenp B 4aCTAX MOBECTBOBAHMA OT
i repovHM Jlopuc ocBemaTCcA BCe caMble
TEMHbIE U M300MTyIOIye KeCTOKOCTBIO CTOPO-
HBI KU3HM PaboB, TPAAUIMIOHHO ONVIChIBaeMbIe
B HEBOJIbHMYbMX IOBECTBOBAHMAX U MHBIX TEK-
CTaX, COCPEfOTOYEHHBIX Ha TeMe pabcTBa. JTO
pasjydeHye ¢ IeTbMU Y BO3TIOO/ICHHBIM, IIbIT-
KM, CEeKCyaJIbHOE€ Hacuaue ¥ Ipovye 3BepCTBa.
HeBonbHuKM He MMEIOT IIpaBa JjaXke Ha COXpaHe-
HIe COOCTBEHHOTO VIMEHN. VIX HapeKaloT HOBBI-
M1, 6orlee IPUBBIYHBIMU JIsi PabOB/IazeIblieB
VIMEHaMU, YTO OBbIJIO PacIpOCTPaHEHHON IIpaK-
THKOJT BO BpeMeHa pabcTBa. Tak, Hanpumep, [lo-
puc HasbiBalOT OMepEeHOMBapa, 4TO Ha A3bIKE aM-
0occiieB 03HaYaeT «3TO AUTS He OyAeT CTpafaTh»

[Evaristo 2009: 79]. [laHHO€ MM BBICTYIIAeT B Ka-
YeCTBe YKECTOKOJ HaCMEIIK! B CBSI3U C TE€M, 4TO
HepeXXUBaeT TePOVHS, CTaBIIAs HEBOIbHUIIEI.
VMa ABnAeTcsa HEOTbeM/IEMOM 4YacTbl0 UJEH-
TUYHOCTM VHAVIBUJQ, a TaKXKe WHJUKAaTOPOM
ero cBssu ¢ ncrokamu. Korma B ¢puHane poma-
Ha Jlopuc mpegupyHNMaeT BTOPYIO, Ha 9TOT pas
YCIIEIIHYIO, IOIBITKY H06era, 11, HAKOHELl, MOXXeT
OTKPBITO TPEJCTAB/IATHCS HACTOSALIVM MMEHEM,
OHa XapaKTepy3yeT 3TO KaK BO3BpallleHNe CBOEI
yTpadeHHO U/IeHTUYHOCTI.

Ba)kHO OTMETUTBD, YTO Ha MPOTSHKEHNN BCETO
pOMaHa X03s1ieBa PE3PUTENbHO HA3bIBAIOT PabOB
«yUTTepaMu», 9TO 3aK/II0YaeT B cebe UTpy CIIOB.
AHrnos3bpI9HOE ‘nigger, T. e. Tpy6oe obpaleHne
K YEPHOKOXXVM, IIPeBpAIaeTCsi B BBIJyMaHHOE
9BapuCTO C/IOBO “wigger’, IT7ie Hada/IbHbIe 3BYKI
OTCBITAIOT K 0€I0OMY LIBETY KOXKU eBpoIIeiiLieB (0T
aHrmiickoro ‘white’ — 6ernbiii). fI3pikoBas urpa
IPOJO/KAETCS aBTOPOM U B KOHTEKCTE TOTO,
KaK pasroBapyMBalOT MEXZAY Co00il repou-paosl,
C KOTOPBIMU 3HaKOMUTCs [lopuc 1o Xofy pasBu-
TV CIOXKeTa. VIX A3bIK HAITOMMHAET IU/KVH-VH-
o', Tak Kak HaiiTH peajibHbIN aHAIOT Bapu-
aHTa s3BIKA, IPEACTABJIEHHOTO B IPOM3BEAEHUN
OBapuCTO, HAM He YAAI0Ch, Ha HAII B3IJIAJ, OH

' TInKUH-UHITIAII — BOSHUKILUIT MEX/Y eBPOMEICKUMIU TOProOBL{AMU U UX appPUKAHCKUMMIU [IAPTHEPAMM KOHTAKTHBII
SI3BIK pabOTOPrOB/IN, B OCHOBE KOTOPOTO aHIVIMIICKAs JIEKCUKA, HO C BAMsAHMEM a(prKaHCKON (POHETUKM U TPAMMATHKI,
MHOTZA C HeGOIbIION IIPUMEChIO TIOPTYTaIbCKIX C10B. CO BpeMeHeM OH CTaJI A3bIKOM paboB, 3a0bIBLINX POLHbIE SI3BIKIL.
Jo cux nop kak B Adpuxke, Tak 1 B Kapubckom bacceilHe CyIecTBYIOT KPeOabCKIe SI3BIKY, BO3HUKIINE Ha 6ase JAHHOTO

MUIKIHA.
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OBUI MCKYCCTBEHHO CO3[jaH CaMOJl NICATeIbHU-
11ei1 C LeIbI0 (POHeTIYECKON IMUTALIMM TOTO, KaK
IS 6€TIoTo YesloBeKa 3BYYUT pedb YEPHOKOKIIX.
N MUTIOCTpanyy aBTOPCKOTO JIMHIBMCTIYE-
CKOTO 9KCIIepMMEeHTa HaM IIpeficTaB/sAeTcs bomee
YMECTHBIM JIaTh IIPAMYIO LIUTATy U3 TEKCTa, TaK
KaK IIepeBOf, /MIIaeT BO3MOXKHOCTU Hambosee
TIO/IHO ¥ TOYHO IIepefiaTh ero CIenQuKy:

“Furz ting he do is com see his Miss Iffe. Him cyant
resist. Like ritooal. Last time I did aks fe fashanabal lace
fabrik from Londolo, but spect to git gole jewallree too.
Gole, gole, gole, him always bring mi gole, neva dat silva
rubbish <...> Com, mi hintroduce yu to Miss Iffe. Don’t
pay her no neva mind. Bark wurz dan bite. She alrite.
Show off, dat’s all. An bored. All she do iz natta, natta,
natta” [Evaristo 2009: 420- 421].

B KOHTekCTe paccMarpuBaeMOro Mpou3Be-
IeHust U, COOCTBEHHO, CAMOTO SIBJIEHNsI, TOpU-
[M3AIMI0 POJHBIX SI3BIKOB PabOB U s3bIKa yTHe-
TaTe/s1 MOXKHO PAacCMaTpPUBATh KaK IIOCSTATeNTb-
CTBO HAa WJEHTUYHOCTDb, KYABTYPY U UCTOPUIO
IpefiCTaBUTeNIel TIOPaboIeHHBIX Hapo#oB. IIpu
3TOM cama JIopuc BefieT MOBeCTBOBaHIE Ha HOP-
MaTVBHOM aHIJIMIICKOM sI3bIKe, MEPeKIoYasCh
Ha IVJPKVH TOJIBKO B Oecefie ¢ ApyrumMm pabamu.
ITo popme u TOHY HEKOTOpbIE YaCT! TEKCTA, W3-
JIO)KEHHbIE OT /M IJIABHOI T€POVHM, OTYACTH
HAIlOMMHAIOT [PKYyOWmm3 — recHu adpoamepn-
KaHCKVIX HEBOJIbHMKOB — 32 CYeT MHOTOKPAaTHbBIX
aHaOpMIECKUX TIOBTOPOB, ApajUIeNn3Ma, PUT-
MIUYHOCTH, ¥ 0CO00IT IMOLMIOHATIBHOCTIL:

«O, KaK ke TOCKOBa/Ia 5 [I0 CEPOMY IIACMYPHOMY
Heby. Kak TockoBasa 5 1o 6ecrpecTaHHO MOPOCAILe-
MY FOX[IO V1 CH/IBHOMY BETpY, 3a/{yBalOIEMY B YL
Kak cky4anma s 1O VIOTHBIM IIEPCTSHBIM BelaM
U IIPOYHBIM [lepeBsiHHbIM Oammaxam. Kax s1 cky4ana
[I0 MAMMHBIM COYHBIM TeIUIbIM OyTepOposmam 1 ry-
CTOI THIKBeHHOIT ox/e6ke. Kak crpapana s1 6e3 Tpe-
CKa OTHS B KaMIMHe U HAIIVM CeMeIHbIM eCHOIeHN-
AM Bo3Jle Hero. Kak TocKkoBasa 5 110 JaneKoMy ceBep-
HOMY Kpalo, 0TKy/Aa 3abpamn MeHs. Kak xe 51 Tocko-
Bana mo Aurmuu» (“But, oh, how I longed for those
cloudy grey skies. How I longed for incessant drizzle
and harsh wind slapping my ears. How I longed for
my snug little woollies and sturdy wooden clogs.
How I longed for Mam’s warm dripping sandwiches
and thick pumpkin broth. How I longed for the
fire cracking in the hearth and our family singsong
around it. How I longed for the far northern district
from whence I was taken. How I longed for England”)
[Evaristo 2009: 28].

TakuMm ob6bpasom, gaxe caM crmocob Hap-
pauuy u TOT axT, YTO INaBHAS TEPOUHSA JO-
BOJIBHO YaCTO BBICTYIIAET B POIIU «OMAIIHE»
pabbIHY, OYAY4M CITY>KAaHKOIL, CEKpeTapeM MIN
HSHell, II03BOJIsIeT OXapaKTepu3oBaTh ee Kak
HEKOero IOCpeHNKAa MEeXJy MMUpPOM paboB
¥ MUPOM pabOBJIajieNblieB, a TaKXe MEX[Y
XyJ0)XKeCTBEHHBIM MUPOM, CO3LaHHBIM DBapu-
cTO, U cepoit YNTATeTbCKOTO BOCIIPUATH.

®yHaIbHBIE CTPOKY MPOV3BEAEHNUS BBICTY-
HAIOT B Ka4eCTBE HEYTEIINTe/IbHOTO U I0BOJIb-
HO KPUTUYHOTO KOMMEHTapUsI:



«B mBapLaTh epBOM BeKe HaclefHUKY byaHbI Bce
ellle BIafIel0T CaXapHOU IUTAHTaIMell ¥ IpUHaIesKaT
K YMUCITY CaMbIX OOTaTbIX M BIMATETIBHBIX CEMENCTB
O6penuHeHHOTO KOpoOneBCTBa Benmkoit Am60cchl,
I7le OHY BCe IPOXKMBAIOT. Tpyn pabOTHMKOB HOA006-
HBIX IUTAHTAIUI, MHOTYE U3 KOTOPBIX — IIOTOMKM IIep-

BBIX PaboB, ommaunBaeTcs» [Evaristo 2009: 471].

OH noOy>xXpgaet yuTarens 3afyMaTbcs O HO-
CTIeICTBUAX HONTUX JIeT pabCTBa Jaxke B CO-
BpeMeHHOM, Ka3anoch Obl, CBOOOZHOM Mupe.
B cBs3u ¢ 9TMM, Ha Hall B3IVIAJ, HEOOXOAVMO
CKa3aTb O NMO3TUKe 3araaBusa pomana «CBeTble
KOPHM» U €70 CUMBO/IMYHOCTY B KOHTEKCTE aB-
Topckoit upen. C OJHOI CTOPOHBI, OHO OYATO
OTCBIIAET YMTATE/IsI K CTaBIIIel KIacCUKoil ad-
POaMepPUKAHCKOI IUTEPATyphbl CEMENHON care
Anexkca Xeitmn «Kopuu» (“Roots”, 1976), rme
pacckasbIiBaeTcsA O IpAaMaTUYHO UCTOPUM IlIe-
CTM IIOKOJIEHMIT CeMbM, Oepyleli cBoe Hadajo
ot nopabomenHoro B XVIII B. Kynra Kunre
[Xetinm]. Taxoxe u BCA ceMbsI TIaBHOV T€POVHY
Hopuc cranma >kepTBaMy MHCTUTYTa pabCTBa,
O YeM YMTaTelb Y3HAeT TONbKO B KOHIIE poMa-
Ha:

«Mbak OblTa MsHacMIoBaHa 1o cMeptu. Orerr mo-
rubai, nexxa B COOCTBEHHBIX MCIPAKHEHUSAX. MaTb
yToHyna. MajmeHbkasi O1UC yMupana B CTPafjaHMsAX,
OCTaBIINCH aOCOMIOTHO OlHA. MOS eIHCTBEHHAs BbI-
JKUBIIAs CECTPa IIOOKUT — [0 KpailHeil Mepe, MHe TaK
[IOKa3a/I0Ch — Ye/I0BEKA, OTBETCTBEHHOIO 32 BCE BbI-
urenepeuncneHHoe» [Evaristo 2009: 425].

C ppyroii, — OHO AB/IAETCA CBOeOOpa3HOI
MeTaOpoil MPOUCXOXKAEHUA pabCTBa, IIO-
CKOJIbKY Y HETO «CBETJ/Ibl€» KOPHU, BEAb VIMEH -
HO Oesnble MIOAY HaYanu paboTOprosio. B To
)K€ BpeMs BKIIOYEHME B Ha3BaHME pOMaHa
npuraratenpHoro ‘blonde, wmcmonb3yemoro
B QHIJIMIICKOM A3bIKe TOJbKO IIPY ONUCAHUU
IIBeTa BOJOC, a He ‘light, BHOBB oTchITaeT Hac
K 06pasy IJIaBHOJ TepOVHU, CBETIOBOJIOCOI
KpacaBuubl JIopuc, M UCTOPUM €€ TAXKeNom
cyAb6bl. OHa CTAaHOBUTCA >KEPTBON U JIMIIA-
eTcs cBOOOJBI Ha JONTMe TOfbI INIIb B CUTY
IPUHAJIEKHOCTY K «HEIPaBU/IbHOI» B KOH-
TEKCTe XY/I0)KECTBEHHOII a/IbTepHAaTUBbI JBa-
puUCTO pace.

IlogBOfA MTOL, MOXXHO CJenaTb BBIBOJ
0 TOM, 4TOo poMaH «CBeT/ible KOPHMU» — 00-
pasen mocCTKonoHManbHOM mnposbl XXI B,
Ifle B XYIOXKeCTBEHHOI (opMme IpefcTaBie-
HO TIOfITBEp>K/jeHMe M/eN O TMOPUAHOCTY KaK
0 CyOCTaHIVIOHAJIPHOM IIOKa3aTele COBpe-
MEHHOJl T'eTepPOTeHHON KYyIbTYpbl, NPOAYK-
TOM KOTOPOI1 ABNsAeTcA u nureparypa. Ha ce-
TONHAIIHUII IeHb MOXXHO TOBOPUTb O HOBOM
BUTKE B Pa3BUTUM JIMTEPATYPHOTO IIpoILiecca.
C nosB/IeHMEM HOBBIX IMCaTeNell OH Xapak-
TePU3yeTCsA CMHTE30M TPaguLMIl pasauMyHbIX
HaLVIOHAJIbHBIX JINTEPATyp M IIEpECMOTPOM
CIIOXMBIINXCA IpEeNCTaBIeHNIi, TPaKTOBOK
U CIOCOOOB pempe3eHTalMy MPAKTUK KOJIO-
HuanusMa. Bce o603HaueHHOE BbIIIe MOXKHO
Ha0/MoaTh M B PaCCMOTPEHHOM HaMM IIpO-
usBefleHun bepHapauna OBapucro, B KOTOpPOM
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aBTOp, COYeTast TPAJULMI, IPYEeMBbI, TEMAaTUKY
U npo6neMaTuKy adppoaMepuKaHCKOL U Opu-
TAQHCKOJ IIPO3BI, NOfBEpraeT KPUTUYECKOMY
IIepeOCMBICTICHMIO BEXM MMPOBON VCTOPUM
KOJIOHMA/TbHOTO yTHETeHUA.
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“BLONDE ROOTS” BY BERNARDINE EVARISTO:
SLAVERY AND ITS APPREHENSION IN MODERN FICTION

Arina R. Shevchenko, PhD in Philology, Associate Professor at Kazan Federal University
(Kazan, Russia); email: sheara@inbox.ru

bstract. The research material is the novel by the famous representative of British

postcolonial literature Bernardine Evaristo “Blonde Roots” (2008), untranslated
into Russian. In the novel, based on practices of creating alternative history and slave
narratives, the writer attempts to revise the course of historical events related to the
process of the transatlantic slave trade. The artistic alternative, functioning within the
framework of the narrative we are considering, allows the author to create a hybrid text,
at all levels of which a literary experiment is being implemented. The revisionist message
gives the novel a satirical tone, created with the help of alternative geography, a mosaic
of intertextual references, a synthesis of characteristic features of “black” and “white”
writing (documents on the history of the slave trade, slave narratives, novels by A. Walker,
A. Haley, European literature of the Enlightenment), a language experiment (the creation
of an original version of Pidgin English), the introduction of numerous anachronisms.
Evaristo resorts to the tendency, characteristic for female British postcolonial narrative,
to provide space for self-realization specifically to heroines who are discriminated on
both gender and racial / ethnic grounds. In addition, some parts of the text, presented on
behalf of the main character, are stylized as jubilees, songs of African-American slaves, due
to repeated anaphoric repetitions, parallelism, rhythmicity. Thus, the “third space”, which
is iconic for postcolonial discourse, is ‘evaristically’ constructed to challenge established
paradigms of thinking. The writer redefines not only the historical, political, social and
cultural positions formed in the collective consciousness regarding the world order, but
also literary canon, synthesizing the traditions of African-American and European writing
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